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K O O R I E  L A N G U A G E S
  B E I N G  K E P T  A L I V E

Gippsland was the first region in Victoria
t o  o f f e r  a n  I n d i g e n o u s  l a n g u a g e  a t
secondary  leve l  and  i s  now prov id ing
V i c t o r i a n  I n d i g e n o u s  l a n g u a g e  a s  a
r e c o g n i z e d  V i c t o r i a n   C e r t i f i c a t e  o f
E d u c a t i o n  s u b j e c t .

The Indigenous Languages of Victor ia:
R e v i v a l  a n d  R e c l a m a t i o n   P a t h w a y
Sub jec t ,  a l lows fo r  schoo ls  and o ther
e d u c a t i o n  p r o v i d e r s  t o  t e a c h  o n e  o r
more of Victoria’s Indigenous languages
for  s tudy  w i th in  the  VCE.  The sub jec t
i s  r u n  i n  c o n j u n c t i o n  w i t h  m e m b e r s
o f  t he   re levan t  l anguage  commun i t y
a n d  i n c l u d e s  t h e  s t u d y  o f  l o c a t i o n
and interpretat ion of histor ical  records
related to the target language. Students
are also encouraged to use the Indigenous
l a n g u a g e  i n  c o n t e m p o r a r y  s e t t i n g s ,
b o t h  i n  a n d    b e y o n d  t h e  c l a s s r o o m .

Latrobe’s Koorie Liaison Officer, Leonie
Solomon-Green, said that the teaching
o f  an     Ind igenous  language has  long
been  reques ted  by  Abor ig ina l  peop le
a c r o s s  V i c t o r i a  a s  i t   p r o v i d e s   a n
o p p o r t u n i t y  f o r  I n d i g e n o u s  s t u d e n t s
to  pa r t i c i pa te  i n  a  l anguage  p rog ram
t h a t  r e f l e c t s  t h e i r  o w n  c u l t u r e .

“ F o r   I n d i g e n o u s  p e o p l e ,  l a n g u a g e
i s  i nex t r i cab l y  l i n ked  t o  cu l t u ra l  and
s p i r i t u a l  i d e n t i t y  a n d ,  w h e t h e r  i t  i s
t h r o u g h  s o n g ,  s t o r y  t e l l i n g  o r  f o l k
l o r e ,  l a n g u a g e  h o l d s  t h e  k e y  t o  o u r
peop le ’s    h i s t o r y.  R e c o g n i t i o n  o f
languages wi l l  help reta in and restore
pride and self-esteem within Indigenous
c u l t u r e ,  a n d   i t    w i l l  a l s o   b o o s t
determination to preserve the Indigenous
languages for the future generat ions,”
Leon ie  sa id .

Latrobe’s Woolum Bellum KODE School
P-12, which is l inked to Kurnai College,
h a s  t a u g h t  a n  I n d i g e n o u s  l a n g u a g e
since it opened in 1995. The Indigenous
L a n g u a g e  P r o g r a m      i s  t h e  j o i n t
r e s p o n s i b i l i t y  o f  t h e  s c h o o l  a n d  t h e
l o c a l  c o m m u n i t y,  a n d  E l d e r s   a l s o
pa r t i c i pa te  i n  t he  p rog ram.

T h e  I n t r o d u c t i o n  o f  t h e  I n d i g e n o u s
language  sub jec t  a t  Woo lum Be l l um
KODE School demonstrates will ingness
w i th in  La t robe  to  p ro tec t  Ind igenous
languages and to increase awareness
o f  the  impor tance  o f  l anguage  w i th in
t h e  l o c a l  I n d i g e n o u s  c o m m u n i t y.
                                              Con t i nued  Nex t  Page
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M r  J o h n  A tk i nson

L a t r o b e  C i t y  h a s  m a d e  a  f u r t h e r  e f f o r t  t o
preserve  Indigenous languages by including
the Indigenous phrases ‘Wunman njinde’ (Hello
and  We lcome)  and  ‘Ya r rabee ’ (Goodbye )
on  the  s igns  coming  i n to  and  go ing  ou t  o f
La t robe  C i ty.  These  s igns  have  been read
and acknowledged by thousands of  people
who dr ive through the municipal i ty,  and this
also helps to keep the Indigenous language
al ive  in  the loca l  area, ”  Leon ie  sa id .

“Through the Revival and Reclamation subject
students will make connections between language
res tora t ion  and cu l tu ra l  iden t i t y.  They  w i l l
observe the paral lels that exist between the
target language and other Australian Indigenous
languages, which will help them to appreciate
language as a system and a lso understand
the role of the target language in contemporary
soc ie ty.

“Th is  sub jec t  i s  ex t reme ly  impor tan t  as
many  A b o r i g i n a l    a d u l ts  have  s t opped
speak ing the i r  t rad i t iona l  language wi th
their children, and instead only speak English.
The Revival  and Reclamation subject wi l l
guarantee that Indigenous languages, and
hence Ind igenous  cu l tu re ,  w i l l  con t inue
to  be  passed on  to  our  ch i ld ren ,  and our
ch i ld ren ’s  ch i ld ren, ”  Leon ie  sa id .

The  Ind igenous  Language Program has
received support from Victorian Aboriginal
Corporation for Languages (VACL); Victorian
Aboriginal Education Association Inc. (VAEAI);
t he  M in i s t e r i a l     Counc i l  on  Educa t i on
Employment ,  Tra in ing  and Youth  Af fa i rs
(MCEETYA); and the Federation of Aboriginal
and Torres Strait Islander Languages (FATSIL).

Exe r t  f r om  the  La t robe  C i t y  L i nk ,  I s sue  29 ,  Ju l y  2004

Cont inued on f rom page 1. . . . . . . .

He l lo  and  we lcome to  the  Oc tober  ed i t i on
o f  the  VACL news le t te r.  I  have    been  very
p leased w i th  VACL’s  p rogress ,as  we have
moved  f r om s t reng th  t o  s t r eng th  w i t h  ou r
commun i t y     l anguage  p rog rams  and  t he
employment  o f  our  Ind igenousCommuni ty
L ingu is t ,  Jean ie  Be l l .  The  opera t ions  and
deve lopment  o f  VACL have no  doubt  been
enhanced through the expertise and passion
for languages that  Jeanie Bel l  br ings to her
pos i t ion .

Wh i le  VACL has  been  ma in ta in ing  the i r
research throughout Victoria, we have also
been  conduc t i ng   i n fo rma t i on  days  and
workshops that are targeting and involving
the community. VACL is now emphasising
the importance of  return ing to the basics
o f  t each ing  l anguages  t o  ou r  ch i l d ren ,
our chi ldren are the key to the revival  and
rec lamat ion of  our  language.
We  a re  a l so  p r i v i l eged  t o  have  FAT S I L
situated at the Koorie Heri tage Trust now.
Hav ing the nat iona l  body for  Ind igenous
Languages  w i th in  c lose  p rox im i ty  g ives
VACL an  awa reness  o f  b roade r  i s sues
regarding Indigenous languages of Australia.
VACL is now looking forward to the future
and the growth of the Indigenous Languages
as an accred i ted  sub jec t .
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N e w    F a c e s    @  V A C L

Car l i    began  wo rk   he re  i n  A p r i l  a s  t h e
administration assistant. Carli is employed
a t  VACL i n  a  casua l  capac i t y  wh i l e  she
i s  unde r t ak i ng  a     Bache lo r  o f  Nu rs i ng
a t      t h e  I n s t i t u t e  o f  K o o r i e  E d u c a t i o n .
Car l i    i s  a  Gund i t jmara  person  and  was
born in Melbourne and since leaving  high
school has done a lot  of traveling       doing
seasona l   work  a long      the  Queens land
Coast .  Car l i  is  enjoying her t ime at  VACL
and has  learn t  so  much a l ready      abou t
Ind igenous languages of  V ic tor ia .

Jean ie  Be l l ,  who is  a  Du l ingbara /Jagera
person  f rom SE Queens land ,  jo ined  the
sta ff  o f  VACL on the 30 th May,  2004.   She
is working as the l inguist / researcher and
is available to give the community language
programs any  suppor t  they  may  need  in
t h e s e  a r e a s .   S h e  i s  a l s o  a v a i l a b l e  t o
help any     Aboriginal community members
or people from the general community with
any  enqu i r i es  they  may  have  rega rd ing
languages or  re la ted in format ion.

 Jean ie  is  the  e lec ted representa t ive  for
l i ngu i s t i cs  on  the  Research  Commi t tee
at  the  Aust ra l ian  Ins t i tu te  fo r  Abor ig ina l
and Torres Strait Islander Studies in Canberra,
and has a  Masters  degree in  L ingu is t ics
f rom the  Un ive rs i t y  o f  Me lbourne .    She
is happy to be working at  VACL and looks
forward to meet ing communi ty   members
involved or interested in language revival
and maintenance.

Jean ie  has  mos t  recen t l y  been  work ing
w i th  he r  own  commun i t y  i n  Harvey  Bay,
SE Queensland on the Butchulla language
program.  This   program has been operating
for 4 years with a focus on language revival
and language renewal, similar to the language
p rog rams  i n  V i c t o r i a .  Jean ie  has  been
involved in working with  Aboriginal languages
for the past 23 years, including in Central
Aus t ra l ia  and Nor th  Queens land,  where
she  co -o rd ina ted     and   t augh t  cou rses
in Indigenous Australian language studies
at   the Tropical NQ Institute of TAFE inCairns.

J e a n i e  B e l l

C a r l i  W e n d t

 .

Car l i  Wendt

Jean ie  Be l l

hgsdjgs



Currently  the Daungwurrung Language
Program is finalising the Taungurung
word  l i s t  w i t h  t he  ass i s t ance
of   VACL’s  l ingu is t ,  Jean ie  Be l l .
I  am  p leased  t o  say  t ha t  t h i s  i s
nea r i ng  i t s  f i na l  s tages .

The program wi l l  be  deve lop ing
numerous educational and learning
tools  for  the Taungurung people
to  rev ive  the i r  l anguage .

Such  tools include      the: Development
o f  Educa t i ona l  To o l s  ( A  goa l
o f  the  program and Taungurung
people  is  to  deve lop in terac t ive
tools so that  they can learn their
language at their own pace.) Translating
Taungu rung  c rea t i on  s to r i es .
The deve lopment  o f  a  language
book, which     includes: Environment,
Fauna & F lo ra ,  Too ls ,  U tens i l s ,
R i ve r s  and  P lace  names .

W i t h  ass i s t ance  o f  Jean ie  Be l l
a  coup le  o f  young  Taungu rung
women are going to train in speaking
the language.  They will be recorded,
ensuring that we have audio tools.
As  a  r esu l t  t hese  women  w i l l
be  ab le  to  educa te  Taungurung
ch i l d ren .  Th i s  w i l l  ensu re  t ha t
we do not  lose our  language and
i t  w i l l  be  re ta ined .

Taungu rung   C lans  Abo r i g i na l
Corporation (TCAC) has a volunteer
who is developing bush medicine
&  f oods  ga the red  f r om coun t r y
and I  w i l l  be  ass is t ing  her  in  the
t rans la t i ons  when  requ i red .  A s
part of TCAC community bui lding
the  program a t tends  a l l  cu l tu ra l
even t s  TCAC run  and  t he re  i s
always a component in the program
for language and language updates.

C o m m u n i t y

L a n g u a g e
P r o g r a m

P r o f i l e s

Judy Monk

D a u n g w u r r u n g

L a n g u a g e
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Over    2      consecu t i ve
co ld ,  b lus tery  Sundays  a t
t he  end  o f  June ,  a  g roup
o f   30  i n t r ep id  wou ld  be
actors from the Wathaurong
communi ty  made thei r  way
to Koornoo (Barwon Heads
-  on  the  su r f  coas t     sou th
of Geelong) to make a short
f i lm .    We        emp loyed   a
ta len ted young Abor ig ina l
Fi lm Maker    named Daniel
King  to make     the film. Daniel
is originally from t he   Awabakal
(Newcastle) and Thungguti
(Kempsey) peoples. He has
been  wo rk i ng  i n  t he  f i lm
and     t e l ev i s i on  i ndus t r y
f o r  t he  pas t  5  yea rs ,  and
as  a  w r i t e r  and  d i r ec to r,
has produced 3 shor t  f i lms
and  won  seve ra l  awards .  
Working  as Daniel’s assistant
was  a l so  a  ve r y  t a l en ted
young Aboriginal man named
PJ, who is currently  working
and travelling with The Lano
&  Wood l y  Show   as   t he
stage director.  Both Daniel
and PJ were very professional
and  l o t s  o f   f un ,  and  t he
community      really enjoyed 
working with them.The f i lm
was about a community    group
going to Koornoo on a camping
t r ip .The k ids  went  look ing
for shellf ish on the reef with
t he  e l de rs ,  boys     wen t
spea r f i sh ing ,  Aun ty  Be t t y
wen t  f i sh i ng  f o r  squ id  o f f
the pier, Aunty Zelda showed
the  younge r  ones  how  to
make  t rad i t i ona l  baske ts ,
Aunty  Ker ry  smoked some
ee l s ,  t he    dogs  chased
seagulls, and of course there
we re  l o t s  o f  cups  o f  t ea ,
cook ing  on  t he  open  f i r e
and  sitting  around   it singing with
Uncle Richie and Aunty Lyn
on gu i tar  and Unc le  Rocky
on  h i s  mou th  o rgan .    

Everyone who was involved
in  t he  mak ing  o f  t he  f i lm
had a fantast ic t ime.  I t  was
a real community event with
people saying it was the best
2  days  ever,  desp i te  be ing
down  a t  Koo rnoo  a t  8am
on Sunday morn ing in  very
co ld  and  some t imes  we t
and    w indy   cond i t i ons ! ! !  
The  f ee l i ng  o f  commun i t y
though, warmed everyone’s
heart.The 8 minute film will form
the basis of an interactive CD
ROM which is currently being
produced by a company based
in Canberra called Multi Locus
Interactive.This CD, together
with teacher’s resources and
lesson  plans will then be used as
a tool for teaching Wathaurong
language.   The project plans
to  cap tu re  the  en thus iasm
of young Abor ig inal  people
for  computers.  The CD wi l l
be a mixture of stories, exercises
and act iv i t ies to encourage
students of al l  ages to learn
and practice speaking, reading
and  listening skills in Wathaurong
language.  

There are 7 other language
g r o u p s  f r o m  a r o u n d
A u s t r a l i a  i n v o l v e d
i n  t h i s  p r o j e c t .    T h e y
a r e  A r a b a n a  ( P o r t
A u g u s t a  S A ) ,
A d n y a m a t h a n h a  ( P o r t
Augusta SA) Ngaanyatjarra
( Warbu r t on -Waraku rna
WA) Ngangumar ta  (Por t
Hedland WA) Ngarinyman
(Katherine NT) Paakantj i
( W i l c a n n i a  N S W )  a n d
P a l a w a  K a n i  ( T A S )
W e  a r e   n o w  l o o k i n g
f o r w a r d  t o  g e t t i n g
t h e   f i n i s h e d  p r o d u c t ,
a n d  u s i n g  i t  t o   h e l p
t e a c h  W a t h a u r o n g
language to our community. 

   W a t h a u r o n g
I n t e r a c t i v e  C D

Commun i t y  members  a round  t he  f i r e .

Aun t y  Ze lda  mak ing  t r ad i t i ona l  baske t s .

Boys  spea r f i sh i ng .



    V A C L ' s  N e w  W e b s i t e VA C L ' s  n e w   w e b s i t e  i s  u p
and running, produced by  VICNET
this website now gives opportunity
for users to submit  online language
queries and     provides information
on  a l l  p rog rams  run  th rough
VACL. It is an excellent resource
for  the publ ic  and the easiest
way  to find  out about the operations
o f  VACL.
You can v is i t  th is  wesi te  v ia :

www .vac lang .o rg .au

In    Sep tembe r  VACL
held a VCE Languages
Subject  information day
for prospective schools
w i s h i n g  t o        t e a c h
Indigenous Languagese.
Uncle Sandy    Atkinson
( VACL   Cha i r pe r son )
opened the info day by
stressing  the importance
of holding onto language
as  i n  t he  ea r l i e r  days
language    was    gone
and best    forgot ten.

U n c l e  S a n d y     s t a t e d
that        language needs
t o  b e  t a u g h t  i n      t h e
e a r l y       s t a g e s    a t
k i n d e r g a r t e n     t o  o u r
ch i l d ren  t o  ensu re  i t s
survival.  Ian    Luck     (Woolum
Bel lum KODE Schoo l )
gave    an   ove rv iew  o f
the    language    program
a n d  a    p r o f i l e  o f    t h e
a m o u n t    o f   s t u d e n t s
current ly enrol led.

Page f rom webs i te .

                 R e x  S o l o m o n
 (Woo lum Be l l um  KODE Schoo l )

   H e a t h e r  B o w e
 ( L i ngu i s t  Monash  Un i ve r i s t y )

 Rex Solomon the teacher
at   the  Woolum Bel lum
KODE School talked about
the different approaches
he uses   while teaching
language. Rex  feels that
h e  i s  a t   t h e  s t a g e  o f
t r i a l i ng   ways  to  teach
language   bes t  t o  t he
community.

Heather Bowe (Linguist
f r o m  f r o m       M o n a s h
U n i v e r s i t y )   g a v e    a n
overview   of   the  Australian
Indigenous Languages
Book     deve loped  by
the South Australian Board
o f  St u d i e s .  Th i s  book
i s  a l so  now  ava i l ab l e
from VACL. Heather also
conducted some games
a imed      a t  t each ing
language  l i ke  ' heads ,
shou lde rs ,  knees  and
toes'  with much hi lar i ty
everyone      joined            in
together.

 VCE  I n fo  Day



Yar ra  Va l l ey
Workshop

VACL he ld  a  workshop over  th ree
d a y s  i n  J u n e  a t  t h e  Ya r ra  Va l l ey
Conference Centre. The attendees
were staff from Victorian Curriculum
A s s e s s m e n t    A u t h o r i t y  ( V C A A ) ,
Department of Education and Training
(DET), Heather Bowe (Linguist, Monash
University), VACL Community Language
Programs (CLP), VACL Committee
Members and staf f .  Day two of  the
conference  Lynne So lomon-Dent
gave an interactive session on linguistics,
which gave the CLP’s the opportunity
to ask questions about the complexity
the languages they are rev iv ing.
T h e  w o r k s h o p  w a s  a n   e x c e l l e n t
opportunity for the CLP’s from around
the  s ta te  to  mee t  and  sha re  the i r
expe r i ences  w i t h  t he i r  l anguage
programs. Each CLP gave a presentation
to the group on their programs giving
examples of learning tools produced.
Lynne  So lomon-Den t  f rom Gana i
Language Program showed the soft
t o y s  a n d  p i c t u r e  b o o k s  t h e y  u s e
to teach their language in kindergartens
and schools .

Kayleen, Lynne Solomon- Dent,  Rex Solomon
and  Maree  De l lo ra  (VCAA) .

Den i se  Cha r l es  and  B ruce  Pascoe
from the Wathuarong Language Program
ta lked about  the up and coming CD-
ROM tha t  they  have  been funded to
produce that will become a very useful
learn ing tool  for  the i r  communi ty.
The other programs shared their own
learning experiences and stories that
they have encountered along the way
to reviving their own languages. Heather
Bowe from Monash Universi ty spoke
about  phoenet ics  and the  evo lu t ion
of language and how new words have
and can be created.
Toby Heydon presented a session on
how to access information in its primary
source, he demysti f ied the confusion
ove r  wha t  i s  ava i l ab l e  and  how  t o
attain it. Toby explained the processes
involved when wanting to get material
from such places as the State Library
and  the  Pub l i c  Records  Of f i ce ,  e tc .
Know ing  the  p rocesses  i nvo l ved  i s
especially important when coming from
a coun t ry  a rea  as  qu i te  o f ten  these
inst i tu t ions requi re a couple of  days
notice to retr ieve the information you
requ i r e .  Eve ryone  had  a  g rea t  day
and took the opportunity to make important
links and share knowledge on language
revival .

Particpants joining in on a game aimed at teaching
s tuden t s  body  pa r t  names  i n  Gana i .



A T S I S  -   D . C . I . T . A .

U n d e r     n e w     I n d i g e n o u s
affairs  arrangements introduced
by the Australian    Government,
t h e     I n d i g e n o u s  P r o g r a m s
were transferred from Aboriginal
and Torres Strait  Islander Services
(ATSIS)     to various government
depar tments .

From 1 July 2004, DCITA   (Dept
of  Communications, Information,
Techno logy  &  the  A r ts )   has
taken responsib i l i ty    for  four
new   I nd i genous  p rog rams .
Language is now managed by
DCITA under the “Maintenance
of Indigenous Languages and
Records (MILR) Program.”

Sta f f  con tac ts :

VACL
295  K ing  St ree t
Melbourne  3000
Te l :   03  96003811
Fax :  03  96004277
Ema i l :  vac l@vac lang .o rg .au

Pau l  Pa ton
Manager
Ema i l : ppa ton@vac lang .o rg .au

Jean ie  Be l l
Commun i t y  L i ngu i s t
Ema i l : j be l l@vac lang .o rg .au

Toby Heydon
R e s e a r c h
Ema i l : t heydon@vac lang .o rg .au

Sone  McKendry
Bookkeeper
Ema i l : smckend ry@vac lang .o rg .au

Ca r l i  Wend t
Admin i s t ra t i on  Ass i s tan t
Ema i l : cwend t@vac lang .o rg .au

Membersh ip

In May    this year    the Federation
of  Aboriginal and Torres  Strait
Islander  Languages (FATSIL)
relocated from their Sydney
office to the Koorie Heritage
Trus t .  VACL  sees  the  vas t
opportuni t ies of   having the
nat ional organisat ion in the
same building and is looking
forward to working so closely
together.

FATSIL  Re loca t ion

VACL is  t ry ing to increase i ts
m e m b e r s   a n d   s p r e a d   t h e
awa reness  o f     I nd i genous
Languages .  Membersh ip  o f
VACL i s  o p e n  t o  p e o p l e  o f
V i c to r i an  Abo r ig ina l  decen t
who have  an  interest  in indigenous
languages. To become a member
o f   VACL v i s i t  t h e  w e b s i t e :
www.vaclang.org.au
and  down load  an     on - l i ne
membership appl icat ion form
and send i t  in to :

VACL @
295 K ing St ree t ,
Melbourne 3000.


